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Iőü.V 11 j es/.ine a takurökosság e lőm o/.d i-
t fisára.

Alkalmam volt már egy más lapban a sze- 
iviirsr-játoki*id egvet-mást clinomlani. Rámutattam 
azon szomorú tényre. menny irt* elharapódzott Há­
lánk a lottó-játék. Feltártam t. olvasóim Hóit. 
Iio.üa o/.i'ii legvadabb szenvedély Hornosak a s/o-t
geiiv em bertársaink  közt. hanoin hizonv a jobb-• • 1»
módii polgárainknál is ol van terjmlve. csak m ás
alakban mint a lőtt»». A szegény emberek keser-• •
vostni szorzott filléreiket, a kis lutriba viszik, a 
vagy'oiiosabbak megint sorsjo^veket vesznek: 0/ 
is lutri, osak más formában.

A te m estári szonzáoziós lottóíigy ngy lát-• 1 1 * ' •
s/ik lialaMölést adott a lutrinak. <lo azórt oz még 
nines a végvonaglásban. ámbár p«* 11 zfiüvminis/.- 
t»*i iink már megígérte annak eltörlését. illetőleg
0 / osztálysoisjegv árusítás,-inak behozatalát-• ♦» *

Minden sorsjo^y kiboosájtás merő ellenmon- 
dásban áll a nemzetgazdasági olvokkol. ámbára y
jótékniiv egyleteinkre. a jótékony ezélok támo- • • •" %
tatására, bazilika-ópitósro stb. ily sorsjegyek ki-
b«M-sajtása .által a pónz Iblyóvá tétetik. Igaz unván.
hogy a kis lutri osak az osz trák -m agyar m m iar- • r •
oliiábau létezik. «I«* a natív lottojátók inon van 
Kim »pa majdnem mimlen országában. fsak egy 
.Morkur féle lapot k»*ll kezünkhöz venni, ott ta­
láljuk : a poros/., orosz. svód. hamburgi, braun- 
srhwcigi. mciningciii. bnkaroszti. milánói. bé<
szalzbum i. iniiidoiilölo szili fi keivsztsorsjcgvcket•" 1 •
stb  nőm is szólva az osztrák <*s m aiival- al lami* *
sorsjegyekrő l.

Hiába. az emberi természet olvan lumv ne-• * * %/
ki már ilv»*n édesgetésre szüks»*gc van a munka• *
és fáradság nélküli vólt nionnazdanodásra. I*«*« 1 in

1  • > *  * 1  ’

iába édesgetjük mi az omborokot ilyen százez-
rokkol v;il<» kilátással, a legjobb oszköz a nép
javának előmozdítására »*sak egyedül a munka és
takarékosság mondja Franklin. és oz színit ina/..
Kzt tanadni osak soiiki som Ionja. De unv lát-
szik. Imnv a korín;«n\ok a kőt baj között, az ölöt-

• •

bölcsesség alapján.  mimlin a kissebhrt választják.
K'ldin takar»*kp»niztáraiiiknál az a szokás 

dívik.  Imnv a botosok manók viszik a m osta ka-_  7  1 ’ 1  *

“Ta ;

T A R C Z A .
A halgfttiix és a/ árnyék.

— Mfse. —

Knv balnataniiak az az öllote akadt,< .
tlo.ry önön árnvókát <» minden szili alatt 
Kilopja, el ű, ha törik-.>zakau .
I.onvást tehát löloje lép 
Az is előbbre lép ;
KnV lépéssel medvén elébbw I •
Az mén előbbre lép: 
fi fut ni kezd utána végre,
J)e ott inimleii lépteii-nyoinon kisértve 
fivorsan Int. mint a sir Ixilvgó lidér»*ze.
A baInaság ezen felette bániul
Ks vissza m»*nv. dolgára tér megint,* ‘

N életlenül azonban széttekint:
S ime. az árnyék kísérni kezdi hátul.

Szép hölgyeiül! Azt hallani rólatok . . .
In* nem ! Nem. — ily t Imgy mondhatok?
A szerencséről szól az »‘gesz «iolog:
Hogy ez tudniillik ép»*n annak 
Fordít hátat, ki lőt-fut. áldoz érte;
Ks meglorditva hányán vannak,
Kik a szerelmsét esalta útjára nem kísérve
__ (try látszik — tőle távolodnak ;
|)e ez esak látszata a szép valónak!
Mert a bolond szerencse,
Hogy senki őt ne hagyja cserbe,
Kaezér szemeket ép azokra vet,
Ks miként az árnyék: hűn kiséri léptüket.

Németből: F é r  b e r A 1 Dor t

ritott pémzöket ;t takarókp nztárba. A mi német 
szomszédaink ennél már tovább mentők, ők ugyan• 1 •
is iigvnökük által felkeresik a szegény gyárimul- 
kásokat. iparosokat, a szolgaszíMiiélyzetet. szóval 
olyanokat kiknek kí»vés idő áll szabad rendelke- 
zésökre, azokbd a megbízottak hetenként átveszik 
a heteendő össz<‘gf‘ket kamatoztatás ezéljátxd. 
Kz is már nagy haladás <* téren, ámbár ezt a 
szokást a frankfurti takarékpénztárnál már az 

i 1S ‘2ö. évben találjuk. Ivzen ndórm. illetve hala­
dás elhni ni'iii hdiet semmi kiíogásunk, ez a ma-o
ga helyén üdvös, jó és ezélhoz vezető, a takaré‘- 
kosságot a köznépnél tagadhatlanul nagyban eló- 
mozditja.

I>e most már egy egészen uj eszme került• • ~  a
szőnyegre, az ISIM . évben Irbruár hó 2̂1-én I><*r- 
linben tartott iHHiietországi takarékpénztári szö- 
v«*ts(*gn»*k bizottsági gvülésé'ii. egv Scherl által

hí karék pénztári rendsz(»r, mely egy uj 
perspektívát nyit az összes takarék pénztári ügy­
nek. Kz(‘ii uj nnidszor a követk(‘zókból áll :

.Minden betevő, ki jieteiikillt őD fillért. 1. 2 
és 4 márkát az *’irt»‘ jövő ügynöknek a takarék- 
pénztárba való betéte! ezéljáhúl átnyújt, lemond 
11 gva 11 az első évi kamatréffT<lo ,*i Ind vett ^0 egészen 
oHHH márka a szerint a mint a szeszélyes 
s/erenoso-istiMinője neki* mosolyog —  sorsjegy 
nvereméiivben ívszesiil. SrherI <*/.«‘ii k(‘dvezménvt• • 1

még azokra is akarja kiterjisszfimi. kik esak az 
111»dso Imnapban fizetik be az említett összegekig, 
leltévé, hogy az (»lobbi heti betéteket is ez alka- 
lommal pótolandják. Kz van az első évben, a má­
sodik évtol már a rendes kamat jár.

Tagadhattam hogy (*z nagy esah*tek a szó- 
génv b(»t(»vőkr(» nézve, ki m* ragadná meg az ilv
kinálkoző ke»lv(‘Zo alkalmat a minden í’áradtság nél-(

k 111 nvenunlö lŐNvereméiiv reménvéhez. a nélkül.• %• V %
hogy ko»-zkáztatna valamit. De hol van a morál? %

Az lSf>4. évben Haimovera városában tar­
tott nemzetgazdasági kongresszus a hires Dőli-

■ T (  7  f  7

inert V. inditványára a következő határozatot tó- 
ga»lta el: A nyilvános szíMvncsí'játék ellent mond 
mmiosak a nemzetgazdasági, hanem még az or-
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kölesi törvényeknek is, mert a maga erjébeni l»i-

elmi iiffy.*)
— liajz. —

<iondos Bálint uram, a liarmóezai oktató, egy kö­
dös. zimaiikós februáriusi délelőtt, az istentisztelet bevé- 
geztével komoran tért haza a tmnplomból. Kopottas téli 
kabátját ledobta az ágyra, azután szétnézett a barátságos, 
meleg szoháhx?, melynek minden bútordarabja tisztán ra­
gyogott és az oktató ur türelmetlen t»*kintete megaka»lt 
Zsuzskán. az egvetlt'ii eselédleánvon. ki mezőkön edz»itt.CT* w

egészséges tütlejct fujtatóiil használva, ugyancsak törte 
magát, hogy a kályhában pirosló néhány üszőkből lángra 
szítsa a nedves fahasábokat.

— Zsuzska, eredj ki. — parancsol;! az oktató ur. és 
Zsuzska sietve tinit «*1 a tornáczra nyíló ajtón.

— Bizonyosan megint roszul diktálta (sank Pál 
Pestu a zsoltárt, — »lörmögte a lány — azért olyan ha­
ragos a tiszteletes oktató ur.

I*«*»Ii»»• liát (iondos Bálint uramtól — liarminez évre 
terjedő tanitói pályáján — a zsoltárokra való emlékezés 
istenes szándéka talán soha sem volt annyira távol, mint 
épen e pillanatokban.

A tarka kartonnal bevont széles pamlag fölött »nés 
ezigáuvma»lzaggal furfangosan összetartott három polezu 
könyv tartó álott : diákos barátságban össze-vissza halmozva 
rajta a „Szent történetek rövid summája*, a „Kis tiiköru, 
továbbá ábéezés, kepes köiivvek, megkopott, vászonkötes-.............  1 . . * » » * 7 Ml7__léldánya; 

Iszár me-

1

- - - - -  1 m

ben a bibliának egy tizennyolcz kraji-záros 
azután í«'k»‘ie nagy téntatartó, melyből »»» ska to 
red ez elő, alig különbözve színével a garasos pipaszártól, 
melynek végén az oktató ur egyik legfőbb büszkesége: 
öblös selmeezi cserép-pipája díszeleg.

Kz a koromtahin kupaku pipa I ® 111 lv 
lio°v raitíi kénve-kedvc szerint keresztül tliiliönjyóu anJ •> -

*) Megjelent az „Kgy étért é s 181)1. június 3-iki szániáltan

zalom holvett. fáradság nélküli nvwvség utáni# c? •
vak hajszát idéz elő. hanyagságot és babonát
terjeszt..................az elegedetleiiséget. koimvdmü-
s»‘g-et és b(‘eshdenseget előmozdítja.

Nézzük nieg most egy kissé* az emberi t»*r- 
mészetet.

Sokan majd kapva-kapnak az alkalmon. Az 
utolsó hónapban sokan lógnak jelentkezni, kik a 
hátralékban maradt b»*téteiket pot»dják. hogy esak
részt vehessenek a nyereség reményében. A má-« • */
sodik evbi'ii a tőke rendes kamatoztat,isa veszi 
k(*zd(»tét. a harmadik évben újra l«*li»*t kezdeni 
a heti betétekkel és részt venni a sorsjáték ked­
vezményében.

A játék után k»'*t részre oszlott bemvök egyik
része — a nem nyertes rész — mely egész évi re-• •
méuyétől egy csapásra megfosztabdt. takarékos-
sági erényének hümara»l-e? — Nem igen Ilibe-c_ •
tő. hanem igen valósziníi. hogy feltüzelt szenve-n  * 1 •
délvét másutt, más motion fogja kielégíteni. A 
íi iá sodik rész. t. i. az. melynek a szerencse m>- 
solvgott. műn igen (*.|égszik meg a »-sekély szá- 
zalékkal. melyet a takarékpénztár nyújt, hanem 
más utat és módot fog keresni, hogy a nwreség
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reménvének uj tápot nyújthasson.
Alig tehát a heti takarékpénztári b,*i *t *k az 

ügynökök általi szedéssel a takarékosság erénye
C m  ■ •

iiev(»ltetik, az alatt a sorsjcgyekkeli pitalm íz iss || 
ez (*g»‘szen elrouttatik. k»'n-u!he!üi úgy. mint Im­
inek szüle eljárása; a mit az apa. felépít, azt az
anva engedékenységénél fogva egészen ledönti. «/ * •

Vagy talán esak m in akarjuk elhitetni a
szegény b(»tevőkk(»l, hogy itt a <*z»’*l szenti-siti az #/ * •

(»szközt, vagv hogy (»miéi a sorsjegy nyeremény-* ’ • • • • • • • •
ben való részvét erkölcsileg meg van eng»‘<lve.

( 7

a többinél pedig nines. — I’gyan ki akarná 
annak f(delősségét magára vállalni, ha ilyképon a 
szegény mnber megtakarított filléreivel a szeren-' • Q
esejáték áldozatává válik? Vagy talán azt mond­
juk: „Hiszen nem kell részt venni, ez a szabad­
it kamt dolga.** .lói ismerte már <>vi»l az emberi 
természetet, azért is mondja : Xitimur in vetüuiu 
semper (-upimustjue negata. Itt az egyik a má­
sikat egészen kizárja.

•  •

szörnyű vihar, moly a liannóezai oktató kelteiéi dúlja. 
A dohányzacskó tartalmának j»íkora r**sze liinik »•! a pipa 
tágas öblében, melyre hol a jobb, hol a bal keze hü­
velykujjával nagyokat nyom (iondos Bálint uram „pipatöl­
tés“ czimeii. Csak a megszokott műtét «*z. mit gépieseu 
végez a dohányos ember keze, inig teje — ez a becsü­
letesen megőszült torzonborz vén lej — aligha tud vala­
mit a dologról. Szemei erősen egy fehér iv papírra m»*- 
rednek, melyen kifogástalan remiben fekete betűk sora­
koznak.

Kgyszerre mérgesen vágja az asztalra kedves pipá­
ját az oktató ur. azután felkapja az Írást, az aldakhoz 
megy vele, jobbra-balra fordítja, mintha nem látná j»il 
olvasni . . . pedig bizony tudja már annak az Írásnak 
a tartalmát könvvnclkül is olvan jól, mint akár a hatvan- 
hetedik zsoltárt. Átfutja szemeivel a sorokat, meg elölről 
kezdi, közbe egyet-egyet csóvál elégedetlen vén fején. 
Már csak érdemes lehet belepillantani abba az Írásba!

„A presbyterium feljelentésére, melyben az általá­
nos elégedetlenség okául a tiszteletes oktató ur izgatása 
van mondva, kénvtelen volt a traktus ez intézkedéssel »is 
nagyságos Kappanházy András országgyűlési képviselő, 
egyházmegyei világi tanácshiró >tl». urat s Nehéz Bál 
hétlivári rendes lelkészt, kiküldeni a végből, hogy ezen 
fegyelmi ügyben egyházi törvényeink értelmében eljárván, 
a békédenk»*»lö egyházban rég óhajtott idvességes rendet
létrehozni igyekezzenek“. . . .

Az oktató nr süni pislogással bámul ki a jégvirá­
gos fehér ablakon. Egyet-kettőt sodor a bajuszán, majd 
gúnyos nevetésre fakad Hogy is l»*h»*t ez? Seliogv >»*« •> C — '
érti. Hogy öt vádolják izgatással, a ki liarminez hosszú 
eszUmdejéimk összes munkáját erre a hálátlan, buta népre 
pazarolta el. S ha Dgalább csak róla magáról volna szó! 
De mi lesz a gyerekből, a ki most kiizködi tent Pesten 
a negyedik medikus évet ? Meg a loánvlxd . . . hm . . . 
hm . . .  ez a baj; hogy szép a leány, hát ki tehet ró ki. 
hogy szemet vetett rá a gazdag kurátor legénv-fia ? . . .



Ezen logiijnVoi takarékossági eszme. melyet• ' ,y v
németek imgvs/.em találmánynak neveznek.• • •

melytől am uv hegyeket várnak, s melyet nemt t < i *
iitlnak eléggé magasztalni erkölcsi tokiiitet• »011 — -« • * ’
ẑoIi<Ion mondva — nagyon is kitolás alá ősik.

\V i c s in g  0 r K á ro I v.

i i o in o r - K is h o n tm e g y e  k ö / g . t z d a s i g a .
A niiskolt-zi kereskedelmi és iparkamara megyénk

közgazdasági \ Kzoiiyair« I terjedelmes jelentest terjesztett
(ül a ke:csk«‘«leleimig\ i miniszterhez. A jelentés kiváló
szakértoEmmel vall öss/.rállit va s olv egyén tollára vall,• •
ki közgazdasági viszonyainkat törül-hcgvro ismeri. A mól-
Irtt. hogy a statisztikai adatokat pontosan közli — me-
1 vöknek beszerzése .sok utánjárásba körűit — ott a hol
koil. konstatálja az clóhala«lást ép úgy mint a vissza
rsrst, egyúttal megjelöli a visszaesés okait is s felhívja a
minisztérium ügyeimét azokra a módokra, mól vök állal a

•  *visszaesés messzimtőlliető volna. Igv különösen a ne-
1  < . •

Ív i erdekit vasútok ki«*} ti lését, a telierá in díjszabás modo- 
sitásái síirgeti. s a iiiemiviken a küllőidről érkező vám- 
köteles áruk most vám Budapesten vagy Kassán kozol-

• I

telnek. egv vámhivatal lelállitását is kívánja Miskolozoii.• • 99

liraz. hogy iparunk, gazdaságunk léptcii-nyo- 
llinll le||e«llk. <l<* e tej lodes nem történik egyenletes
fokozatokban. A haladás a eivilisatió utján kielégítő, «I«*
a jobb viszonyok teremtése ég»*lö«*n szükséges akkor, mi-•» •
k>»r más kultur-államok rohamosan hala inak. Emik haj
a Elvándorlás. mel\ vármegyénkben lölvton nagyobb mér-

•  *  •  •

Vrkel ölt. s e/eli lielll S»*i» il hot semmiféle hatosáéi illtoZ- 
kodés, terjed az. miként, a ragál \ : az első péiizküldo-
ménv. im*!\ Amerikából érkezik . s/.int** törradalomszerii

• •

hatással vau.
Ro/snxó városból Alt iparos vámlorolt ki. Jolsva 

lakossága H> év alatt A.*>ll leiekkel esőkként, a dohsinai
I ativász«tk kivándorlása folytonos . a város lakossága 10

m 1 '
é\ alatt ezer lélekkel esőkként. A .Mitránvvöim'ön. ró-

• •

ezei és loiuallyai járásokban is sűrűn tapasztalható c 
sajnos jelenség.

Evvel szemben az idegen forgalom kisszerű: a rozs- 
nvói «*s e s i / i  limiök uj érába léptek ugyan s m«,glelietős 
v«mzó erővel bírnak az idegenekre, «I«* I«*.iIő*IésűkI>e 11 még 
nem érték el azt a szinvonalt, inelv állandó számú kö- 
zönséjret biztosítana számukra. A dohsinai jégbarlangot 
évente bároiuezeren látogatják. Legnagyobb haj, hogy a 
\ i«leki közöiiseir ogvniaga az összes kultúrái feladatokra 
alig képes. mert in mimleii kulturális tevékenység es 
an vaui teher ugvanegv társadalmi réteget ér.• » c • •

Attérv«* a részletekre, mernénk közgazdasági vtszo-
II vuit a következő számadatok mutatják, lormoltetett «I«*- 
b.i 11 \ más{«'*|szá/eZor kilogramm. Egv kai. hold lói) Irtot

1  «  •

jövedelmezett. Ere/.termclés: 2A7 millió kilogr. hetodlel-
százezer Irt érlékb«*n. Vasjrvárakban előállított áruk érté-■ •
ke 4 millió sou ezer íit. A kohók munkásainak létszá­
ma 2BA!» I jantalvülgyi üveggyár AtH) e/.or toriul értékű 
áru. SOO munkás. A Markó-féle bőrgyár közel 1*0 ezer 
darab szarvasmarha és lóhört dolgozott töl. A rimaszom­
bati íegv házban ti*.»)» «II* kosarat készítettek stb. — EzV •
inuon-oiiiiau kiszo«h*e«*iett adat«*khi»l i< lat ható. mily nagy 
mértékben űzi vármegyénk az ipart.

Közöljük még a jelentésből a következő érdekes
részt :

„Ama. valóban min s«*k örveinKtcs jelenségek egyik 
lelkedvi*zóbbje faiparunk löjlödéso Gömür-Kisliont var- 
nngvében. Múlt évben I»luiii Sámu«*l és társai IVlsiíezön
nagyszabású möíag várat létesítettek, a lefolyt évbon p< -

,  • • 7  • 1

«Iiíx Kokován éjtiilt tol e«ry t a ír y a }> j u *r y á r. moly első 
ilynemű hazánkban. mi\«*l a többiek inkább saját szük­
ségletükre dolgoznak.

Mimikét ipartelep megérdemli, bogy velük bővebben 
foglalkozzunk.

A p«*!só«*zi ipartele}» ..Első gömöri mutaipar társu­
lat I>hnn és Tsa“ behgvz tt «*z«*Lr. lS'.tO. évi február ho
vénén kezdette mojr működését. A írvár erod»*tib‘g kül-

r  •

tol«li hason vállalatok mintájára müipari. kotiyiiaszi'tkség- 
ieti. faáruk nairvhaiti gyártására t«*rvezt«*tet.t. a lefolyt* L . • *
évbon azoiil*an uagvobbára tölirvfalolfiirész«■ lőss«*l loglal-• •
kozott, parkett padlók összerakásához szolgáló deszkáes- 
kakat. lnrnirokat 4 mm. vastagságtól töllolé, valamint 
ipari ezélokra szolgáló kiilömbözö deszkákat készített.

A gyár további f«‘jlödésém'k lokális akadálya van. 
A telep mrvaiiis a r«‘gi mogyoház é}»ületben vau ollio- 
Ivozvo. melyben ez i«lőszot int még egv r. k. k a }» o I n a• a * * ® _
áll fenn közhasználatban. Könnyen értlmtö okoknál togva 
a tulajdonosok a kápolna hbontását kérelmeztek, moly 
kondom illetékes helyen meghallgatásra nem találván, 
a luiajdo;i«»si*k kényl«*lont‘k \«*llak annak (dtávoliiása iránt 
az egyházi hatóság elleti port indítani. A por tolyamat- 
hau van s etitudi eldőltétöl függ a l<*1«*}» sorsa. Kor 
Nagvméltóságod magas ligvelmét «> t«*!«'j* számára, mely' ' * • * •» . * , t .
már ma is. a kivándorlás által mélyen sújtott varmegyeneii. 
üti—1*0 nagykorú munkást. 14—20 serdüllebb tint alkal­
maz. kiknek napihéro 1**> kilói Irt üo krig változik t‘s 

1 <*z«‘iikivi'tl alkalmaz tő- és s«»gédkönyv«döt. pénztárost, gya- 
i kornokot imészvezetöl, gépészt, felügyelőt. A munkások 

hinták h e t e g s e g é I v z ö intézettel s Ital eset  (diónn o j
biztosit \ák.

llogv máris milv sikeresen működik tárgyalt t<de- « » % * f
piink, mutatja az, miszerint a készítmények jobb rész«*
Ihdgiumban. Hollandiában. Ném«‘t- és Erancziaországban
j«’» k«d(‘ti*lőség mellett talált }>ia«*zra. s nem is termelhet
évente oly mennyiséget, nudy a k ü 1 f öl d i k e r e s l e t e t• * < ’ «/
f (* d e z 11 i k é p e s y 0 1 n a.

Nem kevéshé érdekes és figyelemre méltó a kokovai• •
fagyapju gyár, imdy tíömör-Kishontvánm'gye nyugati 
szögében, liimabíiiya áilomáatól kissé távolabb, Ko k o v a  
közs«*gl>i*n l«*J«*sü11 „gról h\ngáeh-tél«‘ első magvar lagva- 
pót és faárugyár“ ezég alatt. A fagyapju. mint itt gyár­
tott kereskedelmi ozikk uj lévén hazánkban, mi'gér.lemli. 
hogy vele tüz.et«‘sehh«‘ii foglalkozzunk, rtmiélvéii. misze­
rint a hazai közönség ügyeiméi ez utón is reátereljük 
ez iparvállalatra.

A fa gy a p ó t  (Holzwolle, Wolitt) rendesen hét nem­
ben készíttetik, mely tjeinek 0—(* számokkal jegyeztettek. 
A legliiKMitahb (O. számit) * 1 * * 4 * * ,-mm. a durváid) (ti számul 
ij., mm. vastag: a szílak szelessége - n — \  mm. között 
váltakozik. Ez»»n nemeken kivid készíttetik még olv linóm-

t y  v

ságu lágyapot. imdy linomsághaii és puhaságban a tépéssel
vívsenvez és tóiivleg a kórhizakhaii kötőszeriil használ- ■ *
tátik. A közönséges(d»b mmüs«*gü fagyapju csomagoló s 
tisztogató szi'rül. a tiiiomahl* nemek derekaljak s búto­
rok tömésére, a t'rin d Aírie, lószőr sth. ludyett szol-

zelebbi állomásig. Ifimabányáig való szállítás máris érzé­
keny fuvarköltséggel terheli a telepet.

A Bt Y B %.
K(mI(1(‘u (*sf(‘ hét óm tájh,iu cg;«*sz(,ii vúmt- 
hntnliims úrviz borította <J* v«írosinik Imt.t- 

rát, s ;i város i irnst]»;irti részeit. Egész n;i|». it dé­
lutáni órákig szakadt az eső. de senki sem 
gondolt arra, hogy veszedelem származzék be­
lőle; a zápor elállta után még a napfény is 
kisütött s az emberek ismét hozzá Iá thaltak 
munkájukhoz, melyet az idén már megszoktak 
szakadozottan végezni. Kent a kokovai és tiszolezi
heg vek közt azonban óriási fellogs/.akndás lelte-*
tett. melynek hullámai (‘slide a két völgy egyet­
len medeiiezéjében. a Lima vizében gyűltek össze»• *_ •
s a máskülönben jelentéktelen hdvueskát annyira 
megdagasztották. a mennyire a vidéki lakosság«^ v_* •
még műn emlékezett. Esti t orakor kezdtd! honi-( *
pölvögni a piszkos aradat s félóra múlva a 
látnok átlépték a medret. A viz perrzeiiként 
eimdkedett, de azért azt remélte mindenki, hogy 
a különben nagv est'sü iiumIci bmi gyorsan h*go*  * •
lefutni, fsalódtunk. Kihmez óra tájban az a la n- 
ta 1»b fekvő rétek és szántóföldek viz alatt állot­
tak. Elborította az ár a gyönyörűen parkírozott* # • i
városkertet: a kaszinó és vendéglő (‘pulidéit a
szó szoros értelmében annyira körülvette, hogy•/ • •
a kik benne voltak, ott is rekedtek. A Lima ösz- 
szes agai. a tamásfali főmeder, a malom-árok. ac? 7
Sodorna egv széles folyammá alakullak, s az 
oldalaikon fekvő több száz holdra menő teljesen 
k ulti vált káposzta föld eket. kerteket, réteket mé­
ternyi magasság ha li l«‘pte el az ár. Természete­
sen viz alá került a városnak az a része is eg< -

ság (d«‘iiite nem gondolt nagv veszedelemre, de
* 7 ’  1 < •

a baj folytonos növékvését látva, mimekülui k(‘z- 
dett. A tamásfali sereg lakói mind a házak tide-

c •

gál A legdurvább minőség a l o m u l  szolgál s így lo- « syrn  nielv a líim aparton nvulik v íg ig . A lakos­
ként szalma.szcgéiiv vidékekre nézve fontos. Hazánkban 
e t«*l«‘|* van hivatva <* czikk fogyasztását bevezetni. A la- 
gyapju a kereskedelmi forgalomba rendszerint 1 köb­
méter tartalmú csomagokba, erős nyomás mellett sajtolva
kerül. Érték«* átlag 100 kgkint A— 1 Irt. Egy csomag j jé iv  kérőitek, a Himasoron m egkezdődet! a ki-
általában ;>0 kg. sulylval bir s 120 csomagnál vagyis (»‘too költözködés. A viz folytonos növekedése tizenegy 
kgnál több egy közönséges fedett vasúti teherkocsiba< r*. p
nem f«*r, mely körülmény szállítási díjmérséklés engc«l«‘- 
Ivezésénél egvik l«‘gf«nitosabb alap.

A fagyapju Kidolgozására csak szép, ágnélküli lú«*z- 
lénvö s rezgönvárfa liasznöItatik. melv már bizonvos szá-

% • t  %• *
j razsági fokkal kell. hogy bírjon. Évi szükségh'te a t«*h*p- 

nek 1Ü00 kö!uuét«*r. melv az uradalom nagy 10.000 hold-• • — J
nyi kiterjedésű erdeiből kerül ki.

A készáru eddigeló b-ginkább mint csomagoló anvag 
Iludapt'sten talált nagyobb kelendőségre.

A szóban forgó faáru gyár termel ezeken kivid 
tölgy s bükk-, padhjdcszkát. czipészfaforgáesot. szerszám­
nyeleket, fogantyúkat. Imtortalpakat, kelí*dcszkákat. Ali- 
utaii azonban tölgv«*scink. s mint ismeretes s miként er- 
röl már a fakereskedelem ismertetéséjuíl szól lot t u n k. csök­
kentek s igy a szükségletnek megfelelni nem képesek, 
b ü k k  padlódeszkák hozatnak forgalomba. Hogy ezek a 
tölgydeszka jó kellékeinek megfeleljenek, a gyár által t«*- 
litési proezesszusnak vettetnek alája ; a I’aiKMlvek gőzölés 
által eltávolittatván az impívgnáló auy.ig a farostok közé 
sajtoltatván. az elóállit«dt áru a tölgydeszkát Indvettesiíe-•i • ( * «
ni teljesen alkalmas. I’adlódeszkákon kivid készül butor- 
léez s faij*arosok számára szükséges anyag. Az év«*nte 
mintegy 1200 köbméter ieh*nték«*nv iin*miviségr«* rugó 
hulladékból aprói» tárgyak készülnek. A biikkpadlód«*szkák 
ára KM) kgkint 1 írt AO kr.—*1 Irt öO k r . helyben a 
gyárban, napibér 2Ü kitől 2 írtig. A telepen a munkás 
létszám AO, köztük 2 nő. Hetegseg«4vzö egvl«*t nines, de( i  c %> •
az uradalom orvosi kezelésről s gyógyszerek ingyen ki-C7 tg1» C i
szolgál t at ásói ró I g< * n d oskod i k.

A telep állami kedvezményt élvez. De a jelenleginél 
több szállítási kedvezményre utalva van. mert a legkö-

(*r;iig tartott, ekkor megkezdődött az apadás, de
már sokkal lassuld) tempóban, uirv hogy szer-1 7 • * •
dán (‘síig a viz még nem szorult vissza mod-
rého. Ez idő szerint a kár meiniviségéröl nin-
eseiK‘k biztos adataink, amivi azoiihan Lizonvos.• «■

hogv (»zerekf(‘ rúg. Az ólakat s kisehh alkottná- • •
nvokat mind elsodorta a viz. házakat tuezat számra 
rongált, ezek közül 4 összt» omlott. A partoni b 1
levő szalujka-fözöheu öt gyermek s egv asz-•f i • • •
szonv szorult meg a legválságosahh lielvzet-j  ̂ 1 *
heti. A biztos haláltól néhány bátor katona men­
tette meg őket. kik a segély kiáltásokra 11 ó r á k« « •

i Hu g ó  főhadnagy és < > t ro |> e <* z Má t y á s  tűz-”  (. • I •*
mester vezetése alatt a hullámok közé vetek ma­
gukat s saját veszélyükkel nem gondolva, partra 
szálliták a szerencsétleneket. Kélig-moddig 
komikus helyzetbe jutottak azok. kik a nvári• a •
kaszinóban csendesen kiírt\.-izgattak : nvolez óra-• •

kor van a rendes kaszimu hóra eanoniea, 
de okkor már, lehetetlen volt lelépni tt vo- 
rendáról. a viz félméternvire nyaldosta az alau
falakat : a társaság egvik tagja, kit a kötelességC7 * • • « • •
minden áron liazaszóllitott. neki ment az árnak
s ruhástól gázolt át a piszkos hullámokon: a
többiek 10 óráig reménykedtek, utoljára is egv( • • * •

nagv bátorsága mindenes közvetítésével szaba-* •
dúlhattak meg önkénvtelon iögságukből. ki áttört

Sz«*g«’ny Icánv ? Tiz«*r.!iét esztendejének édes álmai helyett•< • •> •*
majd koldusbottal léphet ebbe a rósz, önző küzdelmes világ­
ba! (»ondos JJálint érzi, hogy valamitől úgy elliomálvo- 
sül a tekintete, de . . .

Talán kopogtatnak. Az oktató ur nem bizonvos 
benne, csak úgy rémlik előtte, mintha hallotta volna, s 
szája gépiesen, halkan ejt ki egv falusi csendes „sza 
baiD-ot.

A kinyitott ajtóban egész esoportozat j»den meg.
Elöl nagy prénn*s bundában Kappanliázy András cgyliáz-
jnegvud világi tan.i«*sl)iró és országos képviselő, nyomában
nagvtiszteletii Nehéz l’ál a bétbvári bdkész. Azután zúz-1 •
marás, j«*gcsapos, kifent bajuszu, t«*hér szűrös előkelői a 
viszálykodó Harmóczának; hatökrös presbyterek és Dir«'»- 
viv«*lt hitesek, kik világtapasztalataik kétes értékű jussán 
igazgatják a harmóezai anyaszentegyliáz dolgait.

Kappanliázy ur — nem minden külső segedelem 
nélkül — leteriti a pamlagra nagy prémes bundáját. Te­
remtő ist«*n, micsoda egy bunda <*z ! Holmi szegény fa-* V «_ i
lu^i lévita magát ezt a bundát is tiszteletteljesen megnagy- 
ságosolná, ha nem volna is benne egv ilyen bárom iná- 
zsás előkelőség, mint a tanácsbiró ur. Számára az asztal- 
főhöz nagv karosszéket tolnak, melybe leül: körötte áll-4 %/
mik vagy ülnek — tetszés szerint — a csoport többi tag­
jai. Nehéz Pál a bétbvári lelkész a harmóezai kurátorral 
beszélget nagv suttogva; szegény Uondos Bálint remény- 
kedve tekintget feléjük, mintha onnan várná a segedelmet.

Kappanliázy András ur remek ítészeddel nyitja meg 
a tanácskozást. Elmondja, hogy milyen gonosz a mai 
világ. Hogy már az urnák nyája is meg van mételvezve, 
hogy hütelen sáfárok és tudatlan magvetők konkolyt liin- 
tettek a tiszta termőföldbe; (le őket épen azért küldte ki 
éles pallosával a nagvtiszteletii traktus, hogy levágják a 
gonosz sárkányt, ha ezer feje volna is. (Gondos Bálint 
feje súlyosan hanyatlik alá, mintha az az ezer sárkány főj
mind az ö nyakán lógna.) Azért hát csak adja ‘elő kiki 
maga panaszát, majd elintézik ők azt vallásos szigorral és 
kérlelhetetlen keresztyéni türelemmel, stb. stb.

A harmóezai tekintélyek között zajos mozgolódás 
támad. Összedugják ravasz fejüket, egyet-egyet mordul­
nak. biztatják egymást: majd fölemelkedik a szószóló, 
jobb vállán (‘lőreránt ja tarka virágos fehér szűrét, nagyot 
kr»hint torok-köszörülés végett, azután ömlik belőle bősé­
gesen a „falu panasza“.

— Tudja is itt azt mindenki, hogy nincsen gond 
fordítva a gyoreknép lelki ápolására. Öreg ember nem 
tanítónak való. Hiszen maga az oktató ur gyűjti egybe, 
biztatja a gyerekeket, hogy szeretőkről daloljanak s ví­
gan duhajkodjanak az istennek meg a pihenésnek r«m- 
deltctett szent vasárnapon! Szó a mi szó, mi is voltunk 
fiatalok, de hát hallatlan az. hogy a lány hívja tánczva 
a legényt, mint a múltkor is, hiszen — tudja a falu, 
tele van vele a világ szája hogy az oktató urék Julis­
kája . . .

— Nagy hiba. nagy hiba! — dörgi Kappanliázy 
András ur és szigorú tekintetet lövell a harmóezai ok­
tató felé.

— De hiszen ez nem tartozik a dologra, — vág 
közbe ingerülten a héthvári lelkész. Inkább mondjon le 
az állásáról tanító ur, sem hogy itt botrányos pletykákkal 
engedje magát sértegettetni.

Gondos Bálint előtt elsötétül a világ. Kipirult be­
csületes arezát félénk fájdalommal fordítja a lelkész felé: 
hát még ez is ellenem van? Atvillan a sok keserű gon­
dolat a fején . . .  a gyerek . . . meg a lány . . . Az. 
Tudja ő nagyon jól, mi itt a baj, csakhogy arról nem 
lehet beszélni.

— Mondjon le oktató ur — ingcrli a lelkész — 
mit is tehetne egyebet?

— Barmi néz esztendeje vagyok a falu tanítója, -- 
rebegi végre csendesen Gondos Bálint —- becsületben él­
tem. becsületben őszültem meg. Tudom én, hogy nem a 
hivatalos dolog miatt van itt panasz. Szegény ember va­
gyok, ez a baj, nagyságos uram. De . . . nem akarom, 
hogy ártatlan fiatal leánykám nevét e durva emberek 
emlegessék . . . (nagyot csuklik az oktató) inkább ezen­

nel lemondok tanítói állásomról. Egv. Megfizet az isten.̂ * o
mindnyájunknak !

A kurátor nagyot fuj. Arezán ravaszul váltakozik a 
titkolt öröm és a hivatalos komolvság. A nivsbvtoriuin

• I j

újra összesúg, nincs a ki beszéljen. Ilyen kim nyű győze­
lemre nem voltak elkészülve.

— No. leit lemondott az oktató ur, — töri meg a 
csendet Kappanliázy András. — kigyelmetek már most 
keressenek uj tanítót, vége a panasznak.

Az előkelők csendesen mozgolódni kezdenek. A ku­
rátor épen megköszönni készül a nagyságos <*s nagvtisz­
teletii kiküldöttek fáradozásait, mikor feláll helyéről N«*- 
héz Pál. a héthvári pap. Elégiiltség van kifejezve szép 
barna arezán. belső zsebéből összehajtott iv papirt vesz 
elő s odaállva a presbvtérinm elé, elkezd beszélni.

— Minthogy a harmóezai tanító lemondott állásá­
ról. azt hiszem, semmi akadálya sincs annak, hogy ö uj 
állomást foglaljon el. Az egyházamhoz tartozó Töröktálva 
leányegyház község nevében azért ezennel meghívom őt 
saját egyházamba tanítónak . . . Tiszteletes Gondos Bá­
lint uram — ha meg nem veti — fogadja el községem 
meghívását. íme itt a meghívó-levél. Igaz, hogy csak ti- 
z«‘!ik«*t köböl tiszta búzával lesz több a fizetése, mint itt 
Harmóczán volt, de abban nem lesz konkoly. Nyugalmas 
helye lesz öreg napjaira, hiszen jó az isten jót á d !

— Jó az isten, j ó ! rebegi küuyes szemekkel a vén 
tanító és reszkető kezével átvévén a meghív«'»-levelet, oda­
borul a lelkész nyakába: „Az isten áldja meg, nagytisz-

uram
61 mar a gy , jo az isten.

jót á d ! .
A presbyterek sürgősen ajánlják magokat és szé- 

gyenkezve húzódnak ki az ajtón. Kappanliázy András ur 
arcza is szélesebb lesz az örömtől; megveregeti a liéth- 
vári pap vállát és megelégedetten mondja:

„No papom, maga igazán derék ember, csak hogy 
nagyon szentimentális, épen mint én. Hanem, igaz ni.
hol fogunk ebédelni ? L ö r i n c z v (i v ö r g v



a hullámokon, s a városból mentő-kocsit szerzett. 
( sak akkor volt fogalmuk a viz nagyságáról, 
mi*lón a rendes seta-ntakon a lovaknak is Iiasiir 
kellett gázolniok. Elpusztult a gyönyörű város- 
kertnek egv része, éi> az, inelvben közönségünk 
leiiszívesebben szokott időzni. Egy tiszteletre inéi-* i •
tó család a líima túlsó ]tártján fekvő Koinlek 
fürdőbe rekedt. Nem vették [észre, hogy a vizV •
elzárta az átjáró hidat, minek folytán a fürdő 
épületben kellett tölteniük ez éjjet is. A városunkon 
alól fekvő községek kára óriási. Több ezer hold föld 
van viz alatt a még be nem takarított gaboná-i ' ez
val és szénával együtt: különösen sokat szén-

*  •

védték Tamásfala. hol szintéül házakat vitt el az 
ár. Jánosi, Ikálfala. Feled. Serke. Simoni köz­
ségek. Az ivánfali pusztánál a vasúti töltés két
helyen van átszakitva, igv Rimaszombat és Fe-« * •
led között a vasúti közlekedés csak pallókon való
átszállás által történik. Feleden öt ház lett a
bősz (dem martaléka. A sok mindenféle csapás
között, mely a nyár folyama alatt vidékünket• • •
meglátogatta, a kedden éjjeli árvíz volt a legna-
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gvobb. nedv a rimavölgvi lakosság gazdasági■ . • » • •
reméiivcit megsemmisítette. A gyakori jégesés és 
tölvtoiios esőzés után még maradt valami, de e 
hatalmas árvíz után a mezőkről már alig lehet 
valamit betakarítani.

A közönség Köréből.*)
F e l  v : J o g o s í t á s u l .

K lapok nmlt heti számában „Imien-onnan“ ezim 
alatt egv közleményem jelent meg. Trétás a tartalmában, 
ezélzatos az irányában. De mind tréfája, mint ezélzata a 
kellé mederben tartva, nem hágva túl azon még egv vo- 
naliivival sem. (Vak rosszakarat, vagy pedig éretlenség 
foghatja rá az ellenkezőt.

( >t esztendeje foglalkozom a birlapirással. Oly mér­
tékben t. i. a mennyire ezt tanulmányaim megengedték.

*  •>
Suba ez idő alatt senkit az életben tudva és akarattal
meg nem bántottam. Még kevésbbé tettein ezt most. Es
hogy mégis czikkem bizonyos körökben olv nagy tollúi- • • • •
boroilást keltett, liléi\ következméuveibeii kelbmietleii és• •
bántó volt nemcsak ream nézve, de még a szegény szil-
leimre nézve is. akik pedig — higyjék el — semminek
sem az okai. kénvtelen-kelletlen azt kell feltennem. hogy*
e fölhahorodást vagy rosszakarat, vagy pedig éretlenség 
szülte

he én sem az egyiknek, sem a másknak nem ve­
gein. Egyszerűen „túlzott érzékcnvség"-nek tartom. Ké-

i  .  . .  .

rém fogadják el „ennek“ Önök is.
Kijelentem, hogy nevezett ezikkben senkin- CZéliiZ-

ni. senkit megsérteni nem akartam. A mit irtain benne.
azt a szabad vél.miéin-nyilvánítás és a .szabad sajtó ál-• •
t;*l megengedett határok közt a legtisztább szálidékk; 1 
vetettem papirosra. l)e ha mégis „hibáztam“ volna, úgy 
kérem .önöket — rójják tél azt fiatalságomnak.

Es ha e kijelentésem daczára is akad vagy akad­
nak olyanok, kik azt hiszik, hogy az említett ezikk rá- • • •
juk nézve sértő — nos hát azok kövessék a Nagy Sán­
dor példáját, aki mikor a csomót szép szerével megolda­
ni nem tudta — a „kardjával“ metszette azt ketté.

Martinuzsi.

Tön óiiy>/j;li i esjirnok.
Julius 2*.)-én. — 1. Hatóság elleni erőszakkal vádolt 

Hittala tivöigv elleni végtárgvalás. — 2. Hatóság elleni
erőszakkal vádolt Szak*. István elleni végtárgyalás. — 4. 
Szándékos emberöléssel vádolt l'mdiala Zsuzsa elleni vég- 
tárgyalás..

Julius 40-án. — Megvesztegetés vétségével vádolt 
Klein Károly elleni vé-gtárgvalás. — 2. hatóság elleni
erőszakkal vádolt Földi János elleni végtárgvalás. — 4.

1 ‘ •
Lopással vádolt llriez Mátyás és társa elleni végtárgyalás.

Helybeli hírek.
O ié r c le m .  Tisztelettel kérjük a lapunkat járató 

olvasóközönséget és községeket, hogy — ha netalán hát-< > '  ' v

rálékban vannak -— lapunk árát megküldeni szíveskedjenek. 
Rimaszombat. IHM. július 24. f

A „Oömör-Kisbont“ és „Hivatalos Értesítő“
kiadóhivatala.

A rimaszombati ev. ref. egyház presbitériuma f. 
hó lU-ikén tartott gyűlésében szavazott zsinati képvise­
lőkre. Rendes tagokul: Nt. N a g y  1 *;i 1 esperes és t. 
F a r k a s  Á b r a  báni  egyházmegyei gondnokra, pótta­
gokul pedig T e r h e s  R á I egyházmegyei tanácsbiróra 
és |{or u e m i sz a I s t v á u országgyűlési képviselőre 
szavazott.

Esküvők. Kövér István egri kir. adótiszt f. hó 24-án 
vezeti oltárhoz Szeverényi Raulin kisasszonyt a kálv. 
teinplóiiibaii — Keresik Pál Hatul iparos szintén a kálv. 
templomban tartja esküvőjét. Lévai .Juliska kisasszony nyal.

Temetés. Vasárnap d. u. a órakor kisérték örök
nyugalma helyére özv. hr. Richter háiiielné szül. Körv

•  *  *  •

Anna úrnőt, ki pénteken d. u. végelgyengülésben életének 
74-ik évében hunyt el. A megboldogult úrnő jótékony­
ságáról volt ismeretes s a nőegyletnek élete végéig vál. 
tagja volt. Áldás emlékére!

Nyári mulatság. A rimaszombati izr. ifjúság e hó 
IM-én sikerült mulatságot rendezett a szabadkai erdőn. 
Izraelita polgártársaink szép számmal jelentek meg a 
mulatságon, bár a jótékony ezél iránti tekintetből is szebb 
lett volna, bogy ha a vagyonosabbak közül azok is meg­
jelennek, a kik távollétük által tündököltek, hogy ne 
mondjuk tüntettek. Ez azonban a figyelmes rendezőség 
táliezolú kedvét nem csökkentette: fesztelen jó kedvvel 
járták egész esti 10 óráig. — Xaplialadta után különö­
sen szép látványt nyújtott a színes lampionok özöne 
s a süni lombok közül előkandikálo holdvilág fénye,

I

mely a bebroni rózsák tekintetén derengő boldogság szí­
nével kellemes harmóniába olvadt össze. A mulatságon 
Palóc/ Kálmán zenekara játszott nem oly kedvvel s nem 
akkora figyelemmel, a mennyit a közönség megkövetel­
hetett. volna. Hat óra tájban a társaság hölgy tagjai, fő­
leg a Löfkovies, Rródi és Diekmann családok részéről 
pompás uzsonnával látták el a vendégeket. A bevonulás 
10 óra után történt a színes lampionok lénye mellett. A 
sikerért a rendezőséget, melynek élén Adám Ottmár ál­
lott, elismerés illeti.

Lassú építkezés. A főtéri r. kath. templomnak uj 
tetőzettel való ellátása hetek óta tart s még ma is csak 
ott áll a dolog, hogy a már másodszor kitűzött batáridő­
rí' sem lesz készen. A kedvezőtlen időjárás akadályozta 
a vállalkozót a batáridő pontos megtartásában s azért 
juh lű-ike helyett aug. lű-ig kapott időbaladékot. — de
olv kevés munkást alkalmaz a nagyszabású vállalatnál.• * »
liogv a napi haladás alig vehető észre. Ily körülmények 
között a vállalat alig fog haszonnal járni, a mi a vál­
lalkozó erélvtelenségéuek tulajdonítható. Nem hagyhatjuk 
megrovás nélkül az éralapok renoválását, mely a városi 
tanács (éiibalósága alatt történt igen miserabilis módon.

C  1  V

A mellett, liogv rendkívüli dísztelen római számokat má-
» •

zoltak mind a négy oldalra, a megveházfelőli részen. a 
beosztás is primitiv. A III. és IX-es számok nem lekiisz- 
ii(-k vízszintes helyzetben. A máskülönben csinos temp­
lom külső díszét alaposan csökkentik az Ízléstelen óralapok.

Adakozás. A helybeli csizmadia ifjúság vasárnap 
délután szépen sikerült nyári mulatságot rendezett a 
Széchenyi kertben, melynek jövedelméből két forintot 
juttatott a Tompa-szoborra. Az összeget gyümölesözőleg 
helyeztük el.

Az asztalos ifjúság nyári mulatsága, a rimaszom­
bati iparos segédek önképzó és betegsegélyzö egyesületi* 
javára, mely vasárnap julins 10-éii délután a ..Szeelie- 
ii\ i-kert“ben volt, szép látogatottságuk örvendett Iparos 
polgártársaink nagy számmal vettek íészt. benne s jöve­
delmükből a jótékony ezélra is meglehetősen szép ösz- 
szeg jutott. A négyeseket f>4 pár tánezolta. — Fe­
lülfizettek : Hagetter Lajos 4 irt SO kr. Renkó János 
1 írt 40 kr. X. X. 10 kr. Lukács János 10 kr. X. X. 
10 kr. Dianiska János 10 kr. Rakottvai Lajos 20 kr. 
Mibálvi Lajos 2<> kr. Kovács N. 10 kr. Rónay (ívnia 40 
kr. (irosMiiger Márton 40 kr. Tóth Árpád 40 kr. X. X. 
10 kr. özv. Sonka Józsefné 70 kr. Molnár István 40 kr. 
.Mázik Hála 10 kr. Molnár Lajos (Tamásfala) 70 kr. 
Rolenkovics hal 10 kr. husek \ incze 40 kr. hideezky 
Jánosné 40 kr. Sztruzies Lipót 10 kr. liévay István 10
kr. Szvetniezkv Fereiiezné 40 kr. kozschuha Lajos 10* •• *
kr. Almásv László 40 kr. Ozv. Almásv Jánosné 40 kr.

»  •  •

Kandia dános 40  kr. X. X. .’> kr. Suhajik Lajos 10 kr. 
Telesziiiczkv Edéiié 10 kr. Rózsa Aláténé 10 kr. holies 
X. 4o  ki-. Lóska X. 40  kr. Hollósv József 1 fit 70 kr. 
.Malek X. 70 kr. Ljfabisi Julia 4 o ‘kr.

__________  _ _ _ _ _ _  „ esozes
áltál már ugvis megrongált vetéseket majdnem egészen 
tönkre tette, s a villám a legelőn egy fa alá menekült 
két fejős tehenet sújtott agyon. A mull héten pedig a 
villám a kath. templom oltárát rombol,a szét

Jégverés. Az ajnáeskői szőlősgazdákat igen nagy 
kár érte, a mennyiben, mint saját szemeinkkel is szemé­
lyesén volt alkalmunk meggyőződni, a többszörös jegve-• € i Ä
rés teljesen tönkre tette az idei termest. Legnagyobb 
mértékben esett a jég e hó ötödikén, es a mull héten 
kétszer is

Gyújtogatás történt f. bő l;)-én Kraszna-IIorka- 
Váralján, melynek tettesét azonban hazai törvényeink
szerint méltó büntetésben részesíteni semmikép sem le­
het, annál kevésbé, mert a gonosztevő borzasztó munká­
ja. végeztével azonnal és a szó szoros értelmében — a

1

told ahi bujt. A hatúsáír és a szoriMirsét!<!:i kárvallottak
• 9

a gyújtogató bűnösnek mindös>ze csak vezeték nevét es
predikátumát tudták meg de már ez is eléggé p >gá:iy
hangzású bet várnév: Meiivdörgősmenvkövi Villám: ke-• • •
reszt neve pedig nincs is. Legalább a környékbeli eklé­
zsiák matrikulái sehol sem tanúskodnak arról, liogv va­
laha keresztvíz alá tartották volna. Reugrott egv paraszt 
házba, felgyújtotta, a szobában sőt a padláson is. vasár­
napi munkaszünetet élvező lakókat egy kissé megijesz­
tette s azzal, mint aki legjobban végezte dolgát, hirtelen 
sebességgel tovább illant. Eltűnt a told alá. Emberekben 
nem esett kár. A ház is bistositva volt.

k e d v e l ő i  x / d a i  t ' l ő n d á x .

Feled és vidéke műkedvelő fiatalsága által a rimaszéesi 
járás székhelyén felállítandó „Járási szegény menház“»I %, r j  • '

a la j »tő kéjúií e k gva ra pi t ásá ra 
Frieden 1SÍU. ér július hét 27 -én (hétfőn) 

az e ezélra kibérelt ideiglenes színkörben előadják :

A F A L C  HOSSZ V.
Eredeti énekes népszínmű 4 felvonásban. Irta Tóth Ede.

Személyek :
Feledi (íáspár, hiro — — — -— Sz. Rorbátb fiábor.
Lajos ) , . — — — — Itj. Sándor lféla.
Ronska} •-*' — — — — loth Mariska.
1 »átki Tercsi árva, Feledi gyámsága

i

*i K rovat alatt közlöttekéil nem vállal felelősséíret a Szóik

Vármegyei újdonságok.
Hymen. Kres (í vnia dr. rat kői körorvos i> bő 2.’>-én

i*sküszik oritk hűseget Kislioiitbv Margit kisasszonynak“  • * 1 •
Kishonthv (ívnia iigvvé l k(*dves leányának a ráiiói róni.i • Cv *
kath. templomban.

Temeíes. Horváth Kálmán VIII. o. végzett tanuló, 
Horváth László osgváni földlúrtokos fia vasárnap, liosz- 
szas sz(*n\edes után elliiinvt. A meglioldogult nvolez éven
át \oit a rimaszombati gvmuasimimak egvik legszorgal-• • • 1 • >

masabb és legjobb magaviselotü tanulója. E nyáron kel­
lett volna érettségi vizsgálatra áHaiti, de betegsége, melv 
most katastrophával végződött, ezél ja elérésé! h*u megaka- 
dálvozta a törekvő ifjút, kinek koporsóját kedden délután 
a szülök és testvéreken kivid: rokonok, ismerősök, jé» ba­
rátok és tamdótársak állották körül, mély fájdalommal 
mondva búcsút a távozónak, ki életi* legvirágzóbb korsza­
kában lépett át ama boldogabb világ küszöbén, melyen 
tul, már nem táj semmi . . . Legyen lelkének örök bé­
kessége, porainak állandó nyugalma ! — \ család a kö­
vetkező gyászjelentést adta ki: Horváth László és neje
szül. Janszkv Ida mint szülök. — Horváth Sára és (ívű-• •
la mint testvérek. — özv. Janszkv szül. Volnv Mária• •
mint nagvanva. a magok s a nvagyszámii rokonság ne-• • • • •
vében mély tájdalomtól megtörtén jelentik forrón szere­
tett. szelíd lelkű, felejthetetlen drága fiuknak, a legjobb 
testvérnek, unokának és rokonnak I! o r v á t h K á I m á n- 
n a k föl vő év július hó lü-én. hosszas szenvedés és a%J •*
halotti szentségek ájtatos felvétele után. élete 2()-ik éve­
ljen történt gyászos elbunvtát. — A boldogult hűlt te-• . • b c
temei Osgváuban tóivó év július lió 21 -én. délután 4

» •  •

órakor lógnak a róni. kath. egyház szertartása szerint 
örök nyugalomra tétetni. — Az engesztelő szent miseál- 
dozat szerdán julins bő 22-én fog az osgváni róni. kath. 
egyházban a Mindenhatónak bemutattatni.

Vérző szivek zokogása
Kisér sírod mélvibe,

%•

A szeretet siri-ágvad 
Kí»ny- s virággal hinti lie:
Legyen porod ott is áldott!
Legyen szelíd, édes álmod !
S hol lelked uj tavaszt él, 
í j r a  látunk — Istennél!

Műkedvelői előadás. A lapunk múlt számában ciii-
litett feledi műkedvelői előadás, melyet a rimaszéesi járás
intclligentiája rendez e hó 27-en lesz. A tiszta jövedelem
a járási szegény menház alaptőkéjét fogja gyarapítani.
Az előadás iránt városunkban és az érdekelt vidéken nagv

«

érdeklődés mutatkozik, mi arra a reményre jogosít, hogy
azok, kik a jelzett napon Feleden megjelennek , kiváló
élvezetben fognak részesülni.

Vízbe fűlt. Rá t ö r i  J á n o s  bátkui koresmáros ü
éves fia e hó ll)-én két társával a megáradt Ralogba
ment fürödni, a rohanó ár — 2 asszony és egv férfi• '  %

szeme láttára — ölragadta a nélkül, hogy segélyére le- 
llettek rvolna. Hulláját még eddig nem találták meg.

Égi háború. Az ország egyes részeiben dúló viha­
rok a Sajóvölgyét sem kímélték és úgy a vetésekben, 
mint az épületekben érzékeny károkat okoztak. Az eddigi 
viharokat azonban nagyban fölülmúlta az e hú 10-én dü-i %

böngő égi bábom, mely Denisk község határa lelett tom­
bolta ki magát, s ott nemcsak a vetésekben, hanem az 
épületekben és állatokban is nagy kárt okozott. A köz­
ség, melyet a múlt évben is nagyon érzékenyen sújtott 
az elemek haragja, ez évben sem lett attól megkímélve,

I

alatt — — — —
tíöndör Sándor szolgalegénv

« _  •

( 'sa póné I
Sulvokné ! módos asszonyok
Tarisznyáimé
Finnin Rózsi — — — -
(ionosz Resta. baktól* — -
(ómoszné — — — — -
1-sö ezigánv — — — -
Czimbalmos — — — -
Kónya, kántortanitú — — -
(’sereltogár Jóska, szőlöpásztor 
Fsapó. gazdaember — —
('sendbiztos — — — -

— Téesy Vili.
— Sándor Szilárd.
— Rartók Juliska.
— (íoz Ilonka.
— Marton Erzsiké,
— Alexav Juliska.
— Riliarv (íusztáv.

•

— Csatiió Anna.
— Rerkv Mátvás.• •
— Lang Károly.
— Lovesánvi Róla.
— A lexav István.
— Csizy Miklós.
— (’siszár (íéza.
— Marton Andor.
— Komáromv István.

t

Makkhetes koresmáros — — —
Jóska, béres — — — — —
Xépség, ezigánvok. 'I’örténik Feledi házánál. Idő jelenkor.
l i t /(fit rak:  Zártszék 1 írt üt) kr. — Körszék 1 Irt. —

Erkélvszék Hl) kr. — Állólielv 40 kr.
Egv szinlap ára a pénztárnál 10 kr.

feliillizetések köszöii(*tt(‘l fogadtatnak és hírlapikig nvug-
táztatnak.

Jegyek előre válthatók a rimaszéesi j. tőszolgaliirói biva-* •• “
találtán Lovesánvi líéla j. tisztviselő urnái,  (iiuuvszkv

*  • »

Lajos állomási íémök urnái Fel«.*.leii é-> az előadás napján
(i órától este a pénztárnál.

Kezdete esti pont S órakor.
Az előadást tánezmiilatság követi az újonnan épült

ref. iskola helyiségében: a tánezmulatsáira jegyek <I»**-
•

lépti dij 1 írt.) szintén a fenti uraknál kaphatók. Kitűnő 
minőségű ételek és italokról a feledi kaszinó »’-s kávébáz 
bérlője gondoskodik a rendezőség felügyelete alatt, ugv-, . K 7 CVszintén a legpontosabb kiszolgálatról is.

Tekintve a jótékony és nemes ezélt. a n. é. közön­
ség minél touieges«*blj ré*szvétét <’*> érdeklődését kéri 

Feleden, évi július 21-én.
a renilezöséy.

Vegyes hírek.
A magyar románok es a magyar nemzet. E ezim 

alatt került ki sajtó alól az a rég várt válaszirat, melyet 
a magyar főiskolák ifjúsága a bukaresti egyetem polgá­
rainak vádjaira viszonzásul szerkesztett. A román tanulók, 
kik egy jövendőbeli nagy román állam alakításáról áb­
rándoznak. azt tűzték ki ezélul. hogy egyfelől a hazánk­
ban lakó románokat a magyarság ellen felizgassák, más­
felől ellenszenvet gerjeszszenck nemzetünk iránt az euró­
pai kultur népeknél. E czéljok elérésére egy memorandu­
mot szerkesztettek, melyet több ezer példányban terjes/ 
tettek el Német-. ITaiiczia-. Olasz- és Angolországokbau. 
A memorandum több vádjai a következők: a magvar 
nemzet ellensége volt a inukban s az a jelenben is a ro­
mán nép kultúrájának: ezért a románokat elnyomta a 
múltban, elnyomja ma s megfosztja polgári jogaitól, sza­
badságától : a magyar — törvényhozási, társadalmi, köz- 
szolgálati utón — minden eszközt felhasznál a román 
elein kiirtására : eoiielusio : tehát a magyar keleten rend- 
bomlasztó elem. a szabadság és kultúra ellensége. — a
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román pedig a rend és műveltség őre s ebben Európá­
nak támogatnia kellene. E hallatlan vádakra ad méltó 
választ a magyar főiskolák ifjúsága egy 44 oldalra ter­
jedő füzetben, melyet szintén több ezer példányban meg­
küldenek azon nemzeteknek, melyek a román vádakról 
tudomást vettek. A higgadtan és kiváló tapintattal szer­
kesztett válaszirat a tudomány es műveltség fegyvereivel 
ezátolja meg a vádakat, kimutatja azoknak alaptalanságát 
s kifürkészi azokat a rejtett okokat, melyek a román ta­
nulókat a memorandum megírására ösztönözték. A válasz­
irat egy nagy fontosságú politikai röpirat értékével bir, 
mely nemcsak a románoknak, hanem a többi más nyel­
ven beszélő magyar jiolgároknak helyzetét is megvilágítja. 
Kitűnik belőle, hogy hazánk külöiubözó nemzetiségeinek 
nincs okuk panaszra: jobb sorsuk van m.iit az Íreknek, 
lengyeleknek s a szláv földön lakó magyaroknak: azért



melegen ajánljuk iu«\£rv«'>iik tói nyelvű lakosainak a ma- 
írvar ifjúság válasziratát, ItatI«I tanulják meg ők is már 
ogvsz**r, hogv mi az igazság. A válaszirat 2»0 kivit kap­
ható a tud. os iuü»*gv. olvasókörében Ihidapest, Lipót- 
u tcza 2f>.

A legérdekesebb kiállítás. Az 1X48— 4l»-iki sza­
bad ság ha ívzunk képekben. Hentallcr Lajos orsz. képviselő 
és Fürnek Méla állal sok évek óta gyűjtött és kivállóan 
érdekes 48— 49-os gyűjtemény kiállítása néhány nap múl­
va a tóvárosi vigadó több termében megnyílik. — K na­
gyon érdekes kiállítás tartalmazza — és úgyszólván majd- * * « • •*
ihm!) yé li»i — DiiihlaZMkat a kt‘|M*s ;iU rázó la­
tokat molvok az 1 s |s — UM ki szaltailsáirhaivziinkról s
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annak szereplőiről hazánkban. Európában és Amerikában 
lelkűt.ithatok és megszerezhetők voltak. E gviijleméiiNIm*ii 
HMM) (oiryezor hat száz) kép van mindenféle fajtájú és nagy- 
''ánu olaj lést ménvoktól kezdve ;» fényképekig meg a mot- 
s/.ott vag\ Illőül átáll képekig. Érdekes és fölöttébb jel- 
]»‘in/.M Imgy «* gyűjtoméiivhtMi 20'» kép Kossuth Lajost 
ábrázolja, és hogy iiiiikI a 20;"> Kossuth köp más más 
nvomtatáshaii m*»gjolcnt köp, s legnagyobb részt* külföldi 
származású. Azonos/, a legváltozatosabb és legérdekesebb 
«juodli bet. igazán szemlélhető kommentárja annak a frap­
páns halasnak, a molyot szahadsághnivzunk egy egész mi- 
volt vilaühan toll. E jeles kiállításnak érdekesebbé tételé- 
iv I‘azmandv Dénes és gr. Károlyi liáhor orsz. képvise- 
lók is kö/.roinnköthjok és a birtokukban lövő 48—49-re 
vonatkozó tárgyakat szintén kiállítják. (ír. Károlyi liáhor 
o/.onlohil a kiállításnak engedi át Kossuth ama legújabb 
életnagyság!! képét i>. a molyot az ő megrendelésére Kar- 
lovszkv Kcrtalan Parisban éló hiros magyar mii vész fos- 
tolt mosi. E kiállítás rendezői kérik oítvúttal az egész
hazai közönséget. hogy a hirtokukhaii lövő szabadságba!*-♦ •* f
ozi omlékokol a kiállítás tartamára viszontszolgálatért

í  *
vagy meghatározott díjért átengedni szíveskedjenek. Min- 
«l«*ii iIvon küldemény llentaller Lajos orsz. képvisolő és 
Fürnek lléla uraknak Ihnlapost \ . a fővárosi vigadóba
o/imzüiulo. A legoekel vebh. kiállít hat<» tárgvat beküldő♦' ' •
is egy é l ó i n  a g y s a g n l é n v k é p i m i t á o z i ó t kap 
Kossuth vagy valamely jelesebb költőnk arezkepchol. A 
kiállítás ho!oj(*ztovv| pedig a gviijloinonv tulajdonosai
több száz darab érdekes tárgvat, llü’Vmilil nv*untatott és• •• T • •
testett kopekot, plakatokat, íeg\ véreket. sth. ajándékoznak 
a budapesti, kolozsvári, aradi, kassai sti>. olyan muzon- 
moknak a hol 48— lil os oroklvék is vannak. — A kiál- 
litas sikeren* lülöttebb kívánatos volna, ha abban lost»» 
os szobrász miivészoink is részt vonnéiiok, annál inkább, 
mert most nyílik először alkalom annak a bemutatására, 
hogy történelmünk egyik legjelentősebb epizódja a hazai 
képzőművészétét, hogyan inspirálta. Különben igen kivál- 
lo n11jves/.ek mint Zala. Rosko\its. StettLa. Margittal. 
Spánvik slb. im*gigérték. hogy fognak kiállítani képeket.

Hivatalos kü/.lciiiéiiYcIt.
Timi sz. A liimiszonihati kir. törvényszék elnökétől.%

P ;llyá /;ll.
A vezetésem alatt álló rimaszombati kir. törvény- 

szék leluleli'hez tartozó tornallvai kir járáshirósáü'iiál ólba- 
lalozás folytán üresedésbe jön alj'egy/oi állasra a m. kir. 
igaz>agíig\ miniszter ur ő nagv méltóságának IS*>| . évi
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július hó ld-án kelt ibísT. 1. E számú rendelet folytán%
ezennel pályázatot nyitok.

|-elhivatnak mindazok, kik ezen évi öttll Irt fizetés
es luo fit lakbérrel javadalmazott állast elnyerni óhajtják.
hogv életkorukat, az 18S2». «*\i I. t. ezikkbeii körülírt.

» %

képessegüket. iivelvismereteiket es eddigi alkaimaztatásu- 
kaí iga z«do okmányokkal felszerelt tol \ amodvánvukat• • e
♦*zen hirdetménynek a hivatalos lapban harmadszori meg­
jelenésétől .számított kot bet alatt a közszolgálatban állók 
mvatalfönökeik utján hozzám annál inkább nyújtsák be.
mert a nem szabal\'"Zerü utón. vagv elkésve érkező kér-

• •

véllV'ek tiü’Velembe vétellii Helll fognak.
• •

Rimaszombat. 1S'.»1. július hó 17-én.
Torok Jáno«, kir. törvszéki elnökhelyettes.

Frbdűs sziM-kes/tu: Dr. Veres Samu.
Kimlú-tulapIonos : Dr. Bernát István.

N y ílt-té r .* )

A „(íümör-Kisbont“ f. é. június lx-án megjelent, 
de csak most kezemhez jutott számában ezen eziin alatt:
„A tiizfeeskelidök kéudése“ eirv e/ikk jelent illeg, liléiV• "  *
a bizottság álláspont jának védelmére oly tárgyilagossággal 
van Írva. hogy az ellen kifogásom nem lehet; de ugyan­
azon számban megjelent egv második ezikk is:..Kgv pár•f í • • * • i
>zó a f. hó ü-eii l»iinaszoiiibaton tartott feeskeiidő próbá­
hoz*, ebből már kilátszik a ré*szrebajlás és az elfogult­
ságnak nagy mérve, bármennyire igyekszik is a tárgyi- r * * *• • «
lagos szakértő bőré*be bújni. — dó, hogy az illető Köseh 
Frigyes ur a ezikket alá is irta, mert igy legalább reá 
is vezetett a uvomra, melyről tárgyilagossága megítél-• '  I • ( 7  » « 7

befő. I gvanis llöseli Frigyes ur fiatalkori barátja és is-C-• *. • •'
kolatársa a kérdésben levő ilj. Seltenbofer urnák, ki a
versenynél jelen volt és tia azon Köseh urnák, ki sopro-
nyi tűzoltó főparanesnok — az idősb Seltenbofer urnák
régi testi-lelki barátja, hogy ne mondjam gyárának való- j
ságos belső titkos tanácsosa, a mi nem is lehet másként,
mert ha oly vidéki városban, mint Sopron, — évek óta
létezik egy gvár. melyben évek bosszú során vásárol a i

* •  « «  * •

parancsnok ur — lehetetlen, hogy közöttük közelebbi 
jó viszony ne fejlődjék ki. de éppen ezen oknál fogva 
az illető nem lehet elfogulatlan bírája a kérdéses gyár­
nak. .Dicséretére legyen mondva az idősebb Köseh urnák, 
hogy ő mindig tartózkodott is beleavatkozni ezen gyárnak 
bírálatába, ugyanezt kellett volna tenni az ifjabb Köseh 
urnák is. -Mindezeknél fogva helyesen tette volna ezikkiróo  •»
ur, ha nem avatkozott volna olv ügyek elbírálásába, me- 
íveknél ő személyére nézve nem fogadható el tárgyilagos 
bírónak. Neki erkölcsi kötelessége lett volna el nem fo­
gadni a kiküldetést azon kijelentéssel, hogy a közte és 
Seltenbofer junior közti baráti viszony oly régi és oly 
benső, hogy ó gépeinek nem lehet elfogulatlan bírája,

különösen akkor, midőn ő mint a megyei mérnök uron
kivid egyedüli szakértő, könnyen befolyásolhatta a többi
kevésbbé szakértő urakat is. Ki mint szakértő működik.
annak teljesen elfogulatlannak kell lennie, különben ez
sokkal több kárt okoz a községeknek, mint a Seltenbofer
ur szerint 10 írttal könnyebb koesiszerkezet. Hogy pedig
ez igy van, azt igazolja ö maga minden sorával, mivel
szebb reelamot a Seltenbofer gyártmányai mellett es ten-
deneiósusabb kritikát a versenytársak ellen maga Selten-
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botéi* ur sem Írhatott volna. Es még e mellett is mi az 
amit tudott kifogásolni gépeimen ; az a koesiszerkezetuek 
állitól.iüos könnyűsége és ezzel akarja indokolni azt a bor- 
rend árkülömbséget ? Hiszen már ezen álláspont önmaga 
beszél a legvilágosabban. — 1;50 írt árkiilömbseg azért, 
mert az én kocsim nem gyöngébb, de valamivel köny- 
nvebb. Nem gyöngébb, mivel az aczél erősebb a vasnál 
és a tölgy erősebb a blikknél, még ha valamivel könnyebb
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is; de maradjunk az általa felhozott árkiilömbségnél. 
I gvanis ezikkiró ur azt állítja, hogy Seltmibofér meg­
ígérte, miszerint hajlandó 10 forinttal olcsóbban ál­
lítani ki a kocsikat, ha azokat az enyimhez hasonló 
kiállításban állíthatja elő. Kár ez tőle csak üzleti fogás, 
mert ö egyáltalán nem képes Sopronban olyan kocsikat
előállítani, a mint azok az én gyáramban készülnek, és ha
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ehez hasonlókat akarna készíteni, azok nem olcsóbb, de 
az ö árait tekintve, ;>() írttal drágábbak lennének. He el-' c.
tekintve ettől, hogy Soltiul botéi* maga ezen érték külömb- 
séget 10 Írtra taksálja, ugyan kérem mily lelkiismeroltel 
bdiet Köseh urnák ezen külömbséget a községek rovására
K»() frttal megfizettetnie.

Általában a szakértő ur ezikkébeii nem a fecsken­
dőről, hanem csak a kocsiról beszél, mintha a községek 
nem fecskendőt, hanem kocsit akarnának beszerezni. Mint 
Seltenboler ur érdekei képviselőjének ebben teljesen iga­
za is van. mert reánézve igen káros lenne a régi kup- 
szelepes feeskeiidő minőségét az uj rendszerű központi 
szelepes géphez hasonlítani akarni, különben minthogy 
nem lehet feladatom versenytársam gépeinek gyengesé­
geit feltárni, erről én is hallgatok.

De legvilágosahbau mutatja a ezikkiró ur érdekkö­
zösségét a Seltenbofer ezéggel, hogy oly apróra tudja
kiszámítani. Imgv a Seltenbofer ezég a tömlőknél csak• «
i»f> kit nyer, de még abból is kijár valami a köiödrótra. 
Valóban helyesen tenné a szakértő m*. ha ezen lelkiis­
meretes gondoskodását magára a versenyező gyárra bízná■ “ • < «
és azon igyekezzék, bogy a községek lehető olcsón kap­
ják meg azt, amire szükségük van. Nagy azt hiszi,, I ( * **
hogy van olvan naiv ember, ki abból Ítéli meg a tömlő 
árát, hogy Seltenbofer ur. vagy maga a ezikkiró ur 200
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méter tömlőt mi áron tudott venni yalanii gyárból. Pró-♦ •'
bált volna csak komolyan f>0000 métert rendelni .
akkor látta volna, hogy Seltenbofer mennyit nver és* *- •
én az ó neki tulesekelvnek látszó árnál még mindig meg- 
kaptam volna azon jogosult kereskedői hasznot, mely mel­
lett én a nagy mennyiségű megrendelésnél meg mindig' 
megvagyok elé*gedve. En nem akarok (ifmu"*ryarmegveii 
meggazdagodni, de meg en nem is osztozom a hasz­
nommal holmi ügynökökkel, tehát én kevesebbel is meg'- 
elégszem.

Helyesen csak ugv járt volna el a bizottság szakér- 
főj»* — ha hekiváiita v*dna a t»»mlöiiiintakat »*s átadáskor 
szigorúan , de elfogultság nélkül ügyelt volna arra, 
bogy a szállított áru mindenben megjeleljen a mintának.

Meg azt is megkövetelhette volna, hogy a szállító 
igazolja a tömlők eredetet, nevezett Tliíiriugiai gyárból.
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Ezt még esetleges bírsággal is biztosíthatta volna a köz­
ségek javára, de az már túlhaladta a tárgyilagos bírálat * • « •
körét és tudományát, hogy annak bírálatába boesájtkoz- 
zék. hogy mennyit nyer. \ igy vészit a vállalkozó az áru 
szállításánál.

Kár a gyáros bőrébe akarni bújni, (iondoskodjék 
az saját érdekeiről, a megbízott szakértő pedig a közsé­
gek érdekeiről. Hogy ezen elfogult álláspont védelmére 
mennyire kapkodik :• t. szakértő ur. kitűnik még azon 
ide nein illő állításából is. hogy Szepesniegyébe Selten­
bofer ezég I0i) drh fecskendőt szállított. Ezen tény tel­
jesen légből kapott valótlanság. Szepesmegyéiiek nincs is
400 községe, hanem csak 210. Es tény az is, hogy Sze-
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pcsmegye szállítását verseny utján a megye nem Selten- 
holer urnák, liánéin más budapesti ezégnek adta. Kár az 
ilyen valótlanságokkal is hangulatot csinálni. Ez illenék 
a gyáros ezég egv nem tisztességes ügynökéhez, de nem 
egy megyei kiküldött szakértőhöz, kinek első nélkülöz-
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bet len tulajdonsága kell. hogy legyen a tárgyilagosság 
és elfogulatlanság.

f  -  Q *

Mindezek után még csak ezt kívánom oonstatálni,
hogy ezikkiró ur maga is beösmorte, miszerint ha a
fecskendő szállítását Seltenbofer ur eszközli úgy szegény* * «
községek r><KM) írtnál nagyobb összeggel lesznek tulter-c * •
helve: de ezen összeg — ha pontosabban számítaná t. 
ezikkiró ur — még a 10000 irtot is meghaladja.

Ezt az igazság érdekében!!
lhidapest, 1801. július hó 21-én.

Tarnóczy Gusstáv.

Hirdetmény
4 1 1. sz. — A iiélmi Miks Ferenczne Ita-

gyatékálioz tartozó arany- és ezüst neműek, to­
vábbá a Rózsa- és Kmetty-utezai ház és belsőség, 
valamint a Pokorág’vi-utezai k(*rtbő| álló ingái- 
lanságok f. évi julius hó 25 ik napjának d. u. 
2 Óraján Rimaszombat város árvaszékénél ön­
kéntes árverés utján el lógnak átlátni, a venni
szándékozók bánat- pénzel ellátva, leendő megje­
lentésre ezennel meg

K elt szab. Rimaszombat r. t. város árvaszé­
kének IS ÍI 1. jnniiis  ,2H-án tartott ni eyé*bol.

Szabó György, árvaszéki elnök.

h ird e tm é iiT .
A debreczeni m. kir. álLmi mentelep eper 

jesi. debreczeni. turia-remetei és rimaszombati
osztál vainál elhelyezeti legénység: és m eiilovak
részé*re Í.SÍM, novem ber 1-tól 1892. Oktober ho 
végéig szükségletűiéi takarm ány és egyéb élelm e­
zési ezikkek biztosítása tárgyában 1891. augusz 
tus hó 31-én délelőtti l (> órakor írásbeli zárt
ajánlatok tárgyalása lóg ezen m éiitelep szám ve­
vő irodájában m egtartatn i.

A szállítási teltételek a nevezel! irodában  
valam int az illető te le |*o> /tá l\oknál m egtekinthetők. 

Az a ján la t szerkesztésé*!, illetőleg, a liatósági-
g g e s z te tt  á r le jé s i l i ird e tm é m v e k b e n  fe g -* * .

Iá it m in tára , különösen ligvelm ezle iik
Magy kir. allami mentelep 

parancsnoksaga Debreczenben.

ag

Sp (ífpsyjjjak
mimlenféde gazdasá :i- 

éis ijiari gépekhez nagvIk I I «
választéki an kaphat»«

k i e s
riinaszom bati szijgyéirté» üzletében • ugyanott
ócska gepszijak javitasa is elfogadtatik.

;>. szón. — Alulirt kiküldött yégnduijtó. az l ss l .  
évi LX. t. ez. 102. értelmében ezennel k»*zbirr» 
teszi, hogv a :rim:»széM*si kir. járásbirósag l ‘MH*. s/iimi 
végzé*se által fl*j. <r**i**#,ár »3 sí n o *  végrehajtató ja\aia 
SíonhciII i Jó y ^e l*  rsizi lakos ellen 222» Irt 10 kr tő­
ke, ennek 18SS. év áprii hő napjától 1-ső számítandó (> , 
kamatai és eddig i'isszes»*n 2>2 Irt ti.) kr. perköltség kö- 
V»-telés el'ejeig elrendelt kielegilesi \ egl'ei la jta s ;| lka III t:l-
val biróilag lefoglalt és 102Ó frtra beesiilt lerménvek. lovak 
es szarvasinarbákfól álló ingóságok nvilváuos árver»*s ut- 
jéin ebidiitnak.

Mely árverésnek 1001». sz. kiküldetést rendelő vég­
zés fólvtán a helvszinén, vagvis t ’siz közsé"-ben a biro • *• •
házánál leendő eszközlésére 1891-ik ev julius ho 25-ik 
napjának délután 2» órájára batáridőül kitüzelik és ahhoz 
venni szándékozók ezennel olv megjegvz«*ss«*| hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az l s s l .  
LX. t. ez. 107. $-a értelmében, a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1 SS 1. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított teltételek szerint 
lesz fizetendő.

Kelt Rimaszécsen. 18‘dl-ik évi július hó 2 napján.
Salamon Béla, kir. bírósági végrehajtó.

Hirdetmény

*) K rovat alatt közlöttekert nem vállal felelősséget a S/erk.

T il l l l l lÓ M l
egy szerény nmgaviscletü 12— 14 éves ifjú azon­
nal felfogad tátik lia k o tty a y  D anó rimaszom-

I ulti ezt! krászdájál>an.

Kiadó
Rimaszombatban a jánosi-uteza 18 sz. 
alatti házban egy lakás: mely 2 szo­
ba, konyha, kamara és pinézőből áll, 
folyó 1891. év novembertől bérbe ki- 
adó. Értekezhetni ö/.v. iXindszcntliy 
Itertalaniiéral.

2>2>17. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogv B*'cilir<*i* S á li*  
d o r n e  K e r l i é i i )  I l o n a  végrebajtatónak i«l. F e r -  
j e n c s i k  J ííiio n  végrehajtást szenvedő elleni 220 frt 
2)0 kr. tőkekövetelés és járuléka iránti végrehajtási ügyé­
ben a rimaszombati kir. törvényszék területén levő t i -  
szolez községben íekvő a tiszoíezi 242». sz. tjkönvvlieii 
foglalt SŐA. 10(i(). K)4S. 1802. 807*3. brszból m b / erdő 
s legelőilletményből id. Ferjenesik János 7It, rész jutalé­
kára az árverést ölt) írtban ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte, és hogy a fentebb megjelölt ingat­
lanok az 1801. évi augusztus hó 14-ik napján d. e°10  
makói 1 iszol»‘Z községben a község házánál megtartandó
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bocs­
átanak H)°/0-át vagyis ;>1 Irtot készpéiizlü*!), vagy az 
18X1 : LX. t.-ez. 42. $-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november hó 1-én 8883. sz. a. 
kelt igazságügyininiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva­
dékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t.-ez. 170. §-a értelmélien a bánatpénznek 
a bíróságnál olölogos elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombat, 1891. június hó 17-én.
A rimaszombati kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Altdorlfer, kir. törvényszéki bíró.

Rimaszombat, 1891. Nyomatott Kábcly Miklós könyvnyomdájában.




